
Subjonctif
               Grammaire allemande / Allemand / Chapitre 5

I) Le subjonctif 1 :

− 3 temps :   présent, parfait, futur
− ne s'emploie pas dans la vie courante, mais utilisé dans le discours indirect
− exprime virtualité dans les expressions toutes faites

A) Dans le discours indirect
– emploi en langue soutenue
– discours rapporté sous forme de subordonnée
exemple : Er teilte ihr mit, dass er die Firma wechseln wolle (il l'informa qu'il voulait changer 
d'entreprise)
– discours rapporté sous forme d'une déclarative juxtaposée au verbe introducteur
exemple : Er teilte ilhr mit, er wolle die Firma wechseln
– le temps du discours indirect dépend du temps du discours direct
exemple : sie sagt « ich weiB es nicht » / « dass sie es nicht wisse »

B) Emplois
– souhait à valeur impérative
exemple : so sei es ! (qu'il en soit ainsi!)
– hypothèse posée par convention
exemple : AB sei eine Gerade (soit la droite AB)
– concession
exemple : ich werde es tun, komme, was wolle (je le ferai, quoi qu'il arrive)
– exception dans la locution coordonnante es sei denn
exemple : ich kann leider nicht zu deinem Geburtstag kommen, es sei denn, jemand holt mich ab 
(je ne pourrai malheureusement pas venir à ton anniversaire, sauf si quelqu'un vient me chercher 
en voiture)



II) Subjonctif 2

– emplois autour de la notion d'irréel

A) Notion irréel
– hypothèse (würde + infinitif)
– souhait ou regret
exemple : Wenn er nur k me ! (si seulement il arrivait !)ä

– injonction polie
exemple : wenn sie mir bitte folgen würden (si vous voulez bien me suivre)
– négation
exemple : nicht dass ich wüsste (pas que je sache)
– comparaison irréelle
exemple : er tut, als ob er nichts gesehen h tte (il fait comme s'il n'avait rien vu)ä

– irréalité feinte
exemple : so, das w re geschafft (voilà une bonne chose de faite)ä

B) Autres emplois
– remplace le subjonctif 1 dans le discours indirect quand le subjonctif 1 est identique au 
présent de l'indicatif
exemple : sie behaupteten, sie haben es nicht gewusst = sie h tten es nicht gewusstä

– exprime le futur dans une subordonnée en contexte passé, périphrase « würde+infinitif »
exemple : ich wusste, dass es so kommen würde (je savais qu'on en arriverait là)


